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CHAPTER 79 

AL-NAZIAAT  

(Soul Snatchers) 

(46 VERSES) 

VERSES 1 - 46 

 بِسْمِ اِلله الرَّحْْنِ الرَّحِيمِ 
Brief Introduction of Al-Naziaat (79): 

Sura Al-Naziaat (46 verses) was revealed in Makkah.1 Imam Mohammed Baqir-asws Says: In 
his saying: “So the preceding ones would be preceding [79:4],” meaning the souls of the 
believers will precede their souls to Paradise with the like of the world, and the souls of the 
unbelievers will precede their souls to Hell with the like of that. Also, Abu Ja’far-asws 
regarding His-azwj Words: ‘Would we be restored in the graves?’ [79:10]: ‘They are saying 
regarding a new creation. And as for His-azwj Words: ‘Would we be restored in the graves?’ 
[79:10], Al-Sahira is the ground which was in the graves. So, when they do hear the Scream, 
they would come out from their graves, and they would even out upon the ground’’.2 

MERITS 

    :لخ ننس اةعننن     ابننن وبه:ننسن دهننعن أبي عنننن )ع عهننل الله (ع يننس السنننأ سبي ةننننن عاننن ةنننر) هننه و العنععننن بي   ياننن        بي     :ه  ننس الله       بي 
.»    

Ibn Babuwayh, by his chain, who has reported:  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who recites the Surah Al-Naziaat will not die 
except as satiated and Allah-azwj will not Resurrect him except as sated, and will not enter 
the Paradise except as sated’.3 

  الشراب :ه    ان (خهاص القرآنسن   ي عن العبي (ص ى الله ع يس   آلسسبي )نس ةننن عان ةر) هذأ السه و )ان ان عذاب الله ت نلىبي   هقنأ الله ان بر 
 القينا بي

And from Khawas Al-Quran –  

 
 تفسير القمي، ج2، ص: 402 1
2 Bihar Al-Anwaar – V 6, The book of Justice, S 3, Ch 3 H 28 
 (ثواب الأعمال: 121.) 3
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It has been reported from the Prophet-saww having said: ‘The one who recites this Surah (Al-
Naziaat), would be safe from the Punishment of Allah-azwj the Exalted, and Allah-azwj would 
Quench him from a cool drink on the Day of Judgement.  

   ان ةر)هن ععل اهاجه  )علائس انحرفها ععس   ه م اعهم     :ضر أ«.

And one who recites it during a confrontation with his enemies, they would divert 
themselves away from him, and he would be safe from them, and they will not harm him’.4  

   ةنن الصن ق (ع يس السأ سن عان ةر)هن   هه اهاجس )علاءأ   :هصر أبي   انحرفها ععسبي 

And Al-Sadiq-asws said: ‘The one who recites it (Surah Al-Naziaat), and he is in confrontation 
with his enemies will not be harmed from them, and they would divert away from him.  

   ان ةر)هن   هه  اخل ع ى )حل يخنفس نجن اعس   )ان دذن الله ت نلى«.

And one who recites it when he is coming up to anyone whom he fears, would be rescued 
from him, and would be safe by the Permission of Allah-azwj’.5 

VERSES 1 - 4 

  {1َ العَّنععَِنِ  غَرْةنً }
(I Swear) by the snatchers snatching away (the soul) [79:1] 

  {2َ العَّنشِطنَِ  نَشْطنً }
And others who act more nimbly [79:2] 

 {3َ السَّنبَِِنِ  هَهْحًن }
And as those floating by [79:3] 

قًن }  {4فنَلسَّنبقَِنِ  هَهنْ
And still others racing past [79:4] 

النلبي ةننننن    الطبرهن،بي   ا نذ ذلنننن )ننس : ننة الأئنن  الننذ:ن :ع عنهن )  ا  الننهنن  عننن )بنلاغم ولشننلوبي  انن : ننرق العننعغ   القنه  فيه نن  فيهنن غن:نن 
   ي ذلن عن ع ، (ع يس السأ س.

 
4 Tafseer Al Burhan – H 11348 
 (خواص القرآن:  28،  57  »مخطوط«.) 5
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Al-Tabarsy reports:  

Regarding the Meaning of that, ‘It Means the Angels who pull out the souls of the Kafirs out 
from their bodies with severity, just as you pull on the string of the bow so it extends’. He 
said, ‘And that has been reported from Ali-asws’.6  

لننرب     ةنن   ا ذ العنشطن ن عن ع ن، (ع ينس السنأ سن ع)غنن الأئنن  تعشنح )  ا  الننهنن  انن بنا اة نل   ارجنهنن  حنج ارجهنن انن )جنهافهم و
  ال م«

And (Tabarsy) said:  

Regarding the Meaning of: And the rippers tearing out [79:2], from Ali-asws: ‘These are the 
Angels who draw out the souls of the Kafirs (from) what is between the skin and the nails 
until it comes out from their hearts with the anguish and grief’.7 

ةنن  انن : نرق العننعغ   الشيهنني   (غج الهيننسن عن ع ، بن )ع طنلب (ع يس السأ سبي ةننن َ  العَّنععِننِ  غَرْةننبي ةننن عالأئنن  تعن غ ننهنه  الننهنن   غرا
 القه «. 

Al Shaybani in (the book) Nahj Al Bayan –  

‘From Ali-asws Bin Abu Talib-asws, he (the narrator) said: ‘(I Swear) by the snatchers snatching 
out [79:1], he-asws said: ‘The Angels snatching the souls of the Kafirs with a pulling, just as the 
string is pulled in the bow’’.8 

العن  فتا ةن  أب )هنل العنن بي ةننن الله ت ننلىن  ابن فهل   (ال لوسن   حل:ث ا نذ بن جهلبي عن العبي (ص ى الله ع يس   آلسسبي ةنن ل نذن ع  تم ةن
 َ  العَّنشِطنِ  نَشْطنبي ) فتل ي ان العنشطن ؟ ه،  أب )هل العن بي تعشح ال حم   ال ظم«. 

Ibn Fahad in (the book) Al Iddat (Al Da’aiy) – in a Hadeeth of Muaz Bin Jabal,  

‘From the Prophet-saww having said to Muaz: ‘Do not tear the people for the hounds of the 
inhabitants of the Fire would tear you. Allah-azwj the Exalted Said: ‘And the rippers tearing 
out [79:2]. Do you know what is the ‘tearing’? These are the hounds of the inhabitants of 
the Fire, tearing the flesh and the bones’’.9 

هْقننً ع: ننة )  ا  النن اعا تسننه  ) نبِقنِ  هننَ   احهننم  لى اةعنن    ننل ثم ةننننن       ا:نن  )ع اةننن   بي عننن )ع ج نهننر (ع يننس السننأ سبي   ةهلننس ت نننلىن فنَلسننَّ
 اللنينبي   )  ا  الننهن    ل ذلن  لى العن «.

Then (Ali Bin Ibrahim) said:  

‘And in a report of Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: So 
the preceding ones would be preceding [79:4], he-asws said: ‘It Means the souls of the 

 
 (مجمع البيان  10:  651.) 6
 (مجمع البيان  10:  652.) 7
 نهج البيان 3:  312 )مخطوط(  8
 عدة الداعي:  244 9
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Momineen, their souls would be preceding to the Paradise, and the souls of the Kafirs, 
similarly to that, to the Fire’.10 

VERSE 5 

 {5فنَلْاُلَبِ رَاِ  )اَْرًا }
To regulate some matters! [79:5] 

عنن )بينسبي ابن وبه:سبي ةننن حلثعن )به الحسن محال بن القنهم اةرجننني ( ين، الله ععنسسبي ةنننن حنلثعن )حْنل ابنن الحسنن الحسنيةبي عنن الحسنن بنن ع ن،بي 
 عن محال بن ع ،بي عن )بيس الرينبي عن )بيس اههى بن ج نهر (ع يهم السأ سبي ةننن ع نن ةنه  انن خنهاص الصنن ق (ع ينس السنأ س ج ههنن بِضنرتس  

 لي   اقاروبي فقنلهان   بن  ههن اللهبي ان )حسن ) يم هذأ السانءبي   )نها  هذأ العجه    النها ب!

Ibn Babuwayh said, ‘It has been narrated to us by Abu Al-Hassan Muhammad Bin Al-Qasim Al-Jarjany, from 
Ahmad Ibn Al-Hassan Al-Husayni, who has reported the following:  

‘Al-Hassan-asws Bin Ali-asws, from his-asws father-asws, from Muhammad-asws Bin Ali-asws, from his-

asws father-asws Al-Reza-asws, from his-asws father-asws Musa-asws Bin Ja’far-asws having said: ‘There 
was a group of the special ones of Al-Sadiq-asws seated in his-asws presence during a moonlit 
night, so they said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! How beautiful is the canopy of this sky, 
and the rays of these stars and the planets!’ 

عظنر ن  لى فقنن الصن ق (ع يس السنأ سن  نننم لتقهلنهن هنذابي    ن النلبرا  ) ب ن ن جبرئينلبي   ايننئينلبي    هنرافيلبي   ا نن النه  (ع نيهم السنأ سبي :
)حسنن ار ضبي فير ننم    خهاننم   )ةطن  ار ضبي   نه  م  لى الساها    ار ض )حسن ان )نها  هذأ النها ببي    غم :قهلهن  ان تقهلنهنن انن 

 )نها  ه  ء ال اعا!«.

So Al-Sadiq-asws said: ‘You all are saying this, and the regulators are four – Jibraeel-as, and 
Mikaeel-as, and Israfeel-as and the Angel of Death-as, who are looking towards the earth, and 
they-as see you and your brothers in the countries of the earth, and your light emanating 
from you to the sky is more beautiful to them-as than these planets, and they-as are (also) 
saying just as you all are saying: ‘How beautiful are the rays (emission of light) of these 
Momineen!’11 

VERSES 6 & 7 

 {6:نَهَْ  تنَرْجُفُ الرَّاجِنَهُ  }
Some day, a rumbling will be felt; [79:6] 

هنَُ هَن الرَّاِ فَُ  }  {7تنَتنْ
 

 (تفسير القمّي 2:  403.) 10
 (عيون أخبار الرّضا )عليه السّلام(  2:  2/  2.) 11
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Another will follow on its heels! [79:7] 

عار    ج   السيل ال نصرن عن ج نهر بن محال بن انلنبي ةننن حلثعن محال بن القنهم بن  سمنعيلبي عن ع ، بن خنلل ال نةهليبي عن عهل النريم بن  
هنَُ هَن الرَّ   اِ فَُ بي ةننن عالراجنه ن الحسا بن الخ  ا،بي عن ه يانن بن خنللبي ةننن ةنن )به عهل الله (ع يس السأ سبي   ةهلس ت نلىن :نَهَْ  تنَرْجُفُ الرَّاجِنَهُ  تنَتنْ

 ع ، (ع يهان السأ سبي   الرا ف ن ع ، بن )ع طنلب (ع يس السأ سبي  

(In the book) Raj’at of Al Syed Al Ma’seer, from Ja’far Bin Muhammad Bin Malik, from Muhammad Bin Al 
Qasim Bin Ismail, from Ali Bin Khalid Al Aqouly, from Abdul Kareem Bin Amro Al Khas’amy, from Suleyman Bin 
Khalid who said,  

‘Abu Abdullah-asws said regarding His-azwj Words: The Day the shaking one will shake (the 
dust from him) [79:6] The subsequent one would follow him [79:7]: ‘The shaking one is Al-
Husayn-asws Bin Ali-asws, and the subsequent one is Ali-asws Bin Abu Talib-asws.  

 «.  ن السأ س   خمس    هه ا )لنهنِ   ) ن ان :عش  ععس القبر   :عنهض عن  )هس التراب الحسا ابن ع ، (ع يها

And the first one to break off from his-asws grave and shake the dust from his-asws head would 
be Al-Husayn-asws Ibn Ali-asws, among seventy-five thousand’’.12 

ن الرَّاِ فنَُ بي ةنننن ع ذا عل لن  ار ض فلته هنن خنر   اللابن  هنَُ هنَ   ةنل تقنلا  النر ا      ابنن شنهر آشنهبن عنن الرينن (ع ينس السنأ سبي   ةهلنس ت ننلىن تنَتنْ
 «.ا ذ هذأ الآ:  بهذا ال ذ   هه و العال

Ibn Shehr Ashub –  

From Al-Reza-asws regarding the Words of the Exalted: The subsequent one would follow him 
[79:7], he-asws said; ‘When the earth would be in a tremor, it would be followed by the 
coming out of ‘The Walker’ (Al-Dabbat -Amir Al Momineen-asws)’’.13 

بنن محال بن ال هن بي ةننن حلثعن ج نهر بن محال الح نبيبي عنن عهنل الله بنن محانل الن   بي عنن محانل ابنن عهنل الحاينلبي عنن انهضنل بنن صنن بي عنن جننبر 
 : :لبي عن )ع عهل الله اةلليبي ةننن  خ   ع ى ع ، (ع يس السأ سبي فقننن ع)   اب  ار ض«.

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ja’far Bin Muhammad Al-Halby, from Abdullah Bin Muhammad Al-Zayaat, 
Muhammad Ibn Abdul Hameed, from MufazzAl-Bin Salih, from Jabir Bin Yazeed, who has said:  

‘Abu Abdullah Al-Halby who said, ‘I came up to Ali-asws, so he-asws said: ‘I-asws am the Walker of 
the Earth (Daabbat Al-Ardh)’.14 

ن :قت نس  ):نن    تنب  انن الل:ن  تمن  الع ا  وهعن أ  لى الع ان بن هين و عن )اير ال اعا ع يس السأ  حل:ث طه:ل :قنهن فينس  ةنل ذ نر النلجنن  ان
 :قتلن )  ان ب ل ذلن الطنا  النبرى 

In the book KamaAl-Al-Deen Wa Tamaam Al-Ne’mat, by his chain going up to Al-NazaAl-Bin Sayarat, who has 
reported the following:  

 
 (Extract) الرجعة: 60 »مخطوط«. 12
 (Extract) (المناقب  3: 102) 13
 (تأويل الآيات 1:  403/ 7) 14
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Amir-Al-Momineen-asws, a lengthy Hadeeth in which he-asws said and mentioned Al-Dajaal-la 
and the one who will kill him, and where he-la would be killed: ‘Indeed! And after that will be 
the great catastrophe’.  

س  نل ة عنن  ان ذلن   )اير ال اعا ةننن خر    اب  ا  ض ان ععنل الصننهنبي ا هنن خنني هن يانن  عصنى اههنى ع يهانن السنأ بي تضن  الخنني ع نى  جن
 ا ان فيعطه  فيس هذا ا ان حقنبي 

We said, ‘And what is that, O Amir-Al-Momineen-asws?’ He-asws said: ‘The Walker of the earth 
would come out from Al-Safa. With him-asws would be the ring of Suleyman-as, and the Staff 
of Musa-as. The ring would illuminate upon the face of every Momin, and it would inscribe 
on it, ‘This is a true Momin’. 

 عن   تض س ع ى  جس  ل  نفر فينتب هذا  نفربي حج )ن الن ان ليعنن ين اله:نل لنن حقنن    ننفربي  ان النننفر :عنن ىن طنهم لنن   ان ان      ا   
 ا  ن فلفهع فهعا عظيانبي

And it would illuminate upon the face of every Kafir, so it would inscribe, ‘This is an Kafir’, to 
the extent that the Momin would call out, ‘The woe is unto you, truly, O Infidel. And the 
Infidel would call out, ‘Blessed are you, O Momin! I wish I was like you, so I would have 
achieved a great success’. 

تهبن     عانل ثم ترف  اللاب   )ههن فيراهن ان با الخنفقا وذن الله جل جألسبي  ذلنن ب نل ط نهغ الشنا  انن ا ربهننبي ف عنل ذلنن ترفن  التهبن  فنأ تقهنل 
 :رف بي    :عنه  ننهسن ايانغن   تنن آاع  ان ةهل )   سه    ايانغن خيرابي 

Then the ‘Walker’ would raise his-asws head, so he-asws would see from between the two, by 
the Permission of Allah-azwj Majestic is His-azwj Majesty. And that would be after the emerging 
of the sun from its west. When that happens, the (door of) repentance would be raised, so 
no repentance would be Accepted, nor would any deed be raised, and no one would benefit 
from his belief, if he had not believed before, or gained a good in his belief’. 

 ثم ةنن ع يس السأ ن   تسلله  عان :نهن ب ل هذابي فننس عهل  لى حهيبي  ههن الله ص ى الله ع يس  آلس ان   )خبر بس غير عترتي.

Then he-asws said: ‘Do not ask me-asws about what would be taking place after this, for I-asws 
have vowed to my-asws beloved Rasool-Allah-saww that I-asws shall not be informing about it to 
anyone else apart from my-asws Family-asws’.15 

VERSES 8 - 14 

  {8ةنُُ هبٌ :نَهْاَئِذٍ َ اجِنَهٌ  }
Hearts on that day will palpitate [79:8] 

  {9)بَْصَن هَُن خَنشَِ ٌ  }
 

15 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 79 H 41 
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Their sights humbled [79:9]   

 {10:نَقُهلُهنَ )َِ  َّ لَاَرُْ  ُ  نَ ِ  الْحنَفِرَوِ }
They are saying, ‘Would we be restored in the graves?’ [79:10] 

 {11)َِ ذَا ُ عَّن عِظنَاًن نََِرَوً }
What! When we become rotten bones?’ [79:11] 

  {12ةنَلُها تِْ نَ ِ ذًا َ رَّوٌ خَنهِرَوٌ }
They are saying, ‘Then that would be a recurring loss’ [79:12] 

نَ هَِ، عَجْرَوٌ َ احِلَوٌ }   {13فإَِنََّّ
But rather, it would be one Rebuke [79:13] 

 {14فإَِذَا هُمْ وِلسَّنهِرَوِ }
So, then they would be at Al-Sahira [79:14] 

ن ه ل بن عهل اللهن عن محال بنن عيسنى بنن عهينلبي عنن القنهنم بنن جنهبي عنن جنلأ الحسنن بنن  اشنلبي ةنننن حنلثة محانل بنن عهنل الله بنن الحسنابي ةننن
  خ   ا  )ع ع ى )ع عهل الله (ع يس السأ سبي فجرى بيعهان حل:ثبي فقنن )ع رع عهل الله (ع يس السأ سن ان تقهن   النرو؟ 

Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Isa Bin Ubeyd, from Al-Qasim Bin Yahya, from his grandfather Al-
Hassan Bin Rashid, from Muhammad Bin Abdullah Bin Al-Husayn who said:  

‘I came up along with my father, to Abu Abdullah-asws, and a discussion took place between 
them. My father said to Abu Abdullah-asws, ‘What do you-asws say about the Rajat 
(returning)?’  

ر:ن لي ن بي ةننن ع)ةهن فيهن ان ةنن الله ع    جلبي   ذلن )ن تنهسيرهن صن   لى  ههن الله (ص ى الله ع ينس   آلنسس ةهنل )ن هتي هنذا الحنر   ان    عشن
 ةهن الله ع    جلن تِْ نَ ِ ذاً َ رَّوٌ خنهِرَوٌ  ذا  ج ها  لى اللنين     :قضها ذحهلهم.

He-asws said; ‘I-asws say with regards to it what Allah-azwj Mighty and Majestic Said, and that is 
its interpretation from Rasool-Allah-saww before the coming of the Verse by twenty-five 
nights. The Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: They are saying, ‘Then that would be a 
repetition incurring loss’ [79:12], is when they return to the world, and their time has not 
expired’. 

ن هَِ، عَجْرَوٌ  احِلَوٌ فإَِذا هُمْ وِلسَّنهِرَوِ )ي ش،   ء ) ا  بهذا؟فقنن لس )عن :قهن الله ع    جلن فإَِنََّّ
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My father said to him-asws, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: But rather, it would be 
one Shout [79:13] So then they would be at Al-Sahira [79:14], which thing does He-azwj 
Want by this?’  

 فقننن ع ذا انتقم اعهم   انت  اربلان بقي  ار  ا  هنهرو   تعن      تمه «.

So, he-asws said: ‘If they are avenged from them, and their bodies died, their souls would 
remain vigilant, neither sleeping nor dying’.16   

 وِ :قهنن ع  الخ   اةل:لبي ع ، بن  براهيمبي ةننن       ا:  )ع اةن   بي عن )ع ج نهر (ع يس السأ سبي   ةهلس ت نلىن )َ ِ  َّ لَاَرُْ  ُ  نَ ِ  الْحنفِرَ 

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al-Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: They are saying, ‘Would we be 
restored in the graves?’ [79:10]: ‘They are speaking about the new creation. 

بي   )ان ةهلسن وِلْهاِ  الْاُقَلَِّ    )ان ةهلسن فإَِذا هُمْ وِلسَّنهِرَوِ   السنهرون ار ضبي  ننها   القهه بي ف ان سم ها ال جرو خرجها ان ةهه هم فنهته ا ع ى ار ض
 [ الطهربي   )ان طهُىً فنهم الها ي«.])ي

And as for His-azwj Words: So then they would be at Al-Sahira [79:14], and ‘Al-Sahira’ the 
ground. They used to be inside the graves, so when they hear the Shout, they would come 
out from the graves and spread out on the earth’’. 17  

And as for His-azwj Words [79:16] the Holy valley, Touwa, i.e., the pure, and as for ‘Touwa’, 
so it is the name of the valley’.18 

:نلبي عنن محال بن ال هن بي ةننن حلثعن )به عهل الله محال بن )حْلبي عن القنهم بن  سمنعيلبي عن محال بن هعننبي عن سمنع  بنن اهنرانبي عنن جننبر بنن :  
ري     :ن  ع ن،   )ع ج نهر (ع يس السأ سبي ةننن عةنن  ههن الله (ص ى الله ع ينس   آلنسسن الننرو الهن  ن  العنف ن  ره هنن :نه  الحسننب   :ن    اتهننغ )ان

 ار صينء ان ب لأ   اتهنغ )ارهمبي 

Muhammad Bin Al-Abbas, from Abu Abdullah Muhammad Bin Ahmad, from Al-Qasim Bin Ismail, from 
Muhammad Bin Sinan, from Sama’at Bin Mahran, from Jabir Bin Yazeed, who has said:  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The Blessed Raja’t , the beneficial 
to its people on the Day of the Reckoning, is my-saww Wilayah, and the following of my-saww 
orders, and the Wilayah of Ali-asws and the successors-asws from after him-asws and the 
following of their-asws orders.  

 [ ع ،  صي،   ار صينء ان ب لأبي :لخ هم الله اةع  بهنبي ا ، ]  ا 

Allah-azwj would Make them to enter into the Paradise due to it, along with me-saww, and with 
Ali-asws my-saww successor-asws, and the successors-asws from after him-asws.  

 
 (مختصر بصائر الدرجات:  28) 16
 (تفسير القمّي 2:  403.) 17
 (تفسير القمّي 2:  403.) 18
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   النرو الخنهرو علا تي   ترك )اري   علا و ع ،   ار صينء ان ب لأبي :لخ هم الله بهن العن    )هنهل السنف ا«.

And the detrimental (loss-making) repetition is being inimical to me-saww, and leaving my-saww 
orders, and the enmity to Ali-asws and the successors-asws from after him-asws. Allah-azwj would 
Make them to enter into the Fire to be among the lowest of the low’.19 

VERSES 15 & 16 

 {15هَلْ َ)تََكَ حَلِ:ثُ اُههَىٰ }
Did there come to you a Hadeeth of Musa? [79:15] 

عن    )عبي عن ه لبي عن  براهيم بن اه   بي عن )خيس ع ،بي عن عيسى بن محالبي عن ب ض )صحنبعنبي عن عهل الله بن محالبي عن )ع جمي  بي عن ع ا وبي
ن الله ع  جل  )ع ج نهر ع يس السأ  ةننن )ا ى الله ع  جل لنهرعهن ان با الن اتا ) ب ا هع  ثم )خذأ الله نننن الآخرو   ا  لىبي   نن با )ن ةن

 لههى  هن  نن " ةل اجيه   عهتنان "  با )ن عرفس الله ا جنب  ) ب ا هع .  

My father, from Sa’ad, from Ibrahim Bin Mahziyar, from his brother Ali, from Isa Bin Muhammad, from one of 
our companions, from Abdullah Bin Muhammad, from Abu Jameela, from Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Dictated to Pharaoh-la was in 
between the two phrases, forty years. Then Allah Seized him with the exemplary 
Punishment of the Hereafter and the former life [79:25]. And there was between Allah-azwj 
Mighty and Majestic having Said to Musa-as and Haroun-as: “I have Accepted the 
supplication of both of you, [10:89], and Allah-azwj Making him-as realise the Answer, there 
were (a duration of) forty years’. 

 ثم ةننن ةنن جبرئيلن  عل   ع   فرعهن اعنعل  شل:لا فق      ب تلعس  ةل ةننن )   بنم ا ع ى ؟ فقننن  نَّن :قهن هذا عهل ا  ن. 

Then he-asws said: ‘Jibraeel-as said: ‘My-as Lord-azwj Made me-as descend regarding Pharaoh-la, 
difficult descents, so I-as said: ‘O Lord-azwj! You-azwj Leave him-la and he-la has said, ‘I am your 
lord, the most exalted!’ [79:24]?’ He-azwj Said: “But rather a servant like you-as would say 
this’’.  

 بنم       ى )به بصيربي عن )ع ج نهر ع يس السأ  ةننن ةنن  ههن الله ص ى الله ع يس  آلسن ةنن جبرئيلن ة  ن    ب تلغ فرعهن  ةل ةننن " ) 
 ا ع ى " فقننن  نَّن :قهن هذا ا  ن ان يخن  النهه  انتهى.  

It is reported by Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Jibraeel-as said: ‘I-as said: ‘O Lord-

azwj! You-azwj Leave Pharaoh-la and he-la has said, ‘I am your lord, the most exalted!’ [79:24]?’ 
He-azwj Said: But he will say this, just like you who fear the death in the end’’. 20 

 
 (تأويل الآيات  2: 742/  2.) 19
20 Bihar Al-Anwaar – V 13, The book of Prophet-hood, Ch 4 H 29 
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 {16ِ ذْ َ َ اأُ  بَُّسُ وِلْهَاِ  الْاُقَلَِّ  طهًُى }
When his Lord Called him at the Holy valley of Tuwa [79:16] 

ةننن حلثعن   ععسبي ةننن حلثعن محال بن ع ، بن محال بن حني العهف ، ال ر   ولنراننيبي ةننن حلثعن )به ال هن  )حْل بن عيسى الهشنء اله لا يبي 
ج  )حْل بن طنهر القا،بي ةننن حلثعن محال بن بِر بن ههل الشيهننيبي ةننن حلثعن )حْل بن اسر  بي عن ه ل بن عهل الله القا،بي عن القنئم الح 

فنَخَْ ْ   ةننن ة  ن فلخبرنيبي   بن  ههن اللهبي عن )ار الله ت نلى لعهيس اههى (ع يس السأ سن  -  حل:ث طه:ل :تضان اسنئل   يرو  -(ع يس السأ س
 ننَْ َ يْنَ ِ نَّنَ وِلْهاِ  الْاُقَلَِّ  طهُىً فإن فقهنء النهر:قا : عاهن )غن  نن  ان  هنب اليت . 

And from him, from Muhammad Bin Ali Bin Muhammad Bin Hatim Al Nowfaly Al Ma’rouf At Al karmany, from 
Abu Al Abbas Ahmad Bin Isa Al Washa Al Baghdady, from Ahmad Bin Tahir Al Qummi, from Muhammad Bin 
Bahr Bin Sahl Al Sahybani, from Ahmad Bin masrour, from Sa’ad Bin Abdullah Al Qummi,  

(It has been narrated) from Al-Qaim Al-Hujjat-asws – in a lengthy Hadeeth including many 
issues, (the narrator) said, ‘So inform me, O son-asws of Rasool-Allah-saww, about the 
Command of Allah-azwj the Exalted: to His-azwj Prophet-as Musa-as: Surely I am your Lord, 
therefore remove your slippers! You are in the Holy valley of Tuwa! [20:12], for the Jurists 
are of two groups claiming that these were (made) from dead skin’. 

ن تنهن فقنن (ع يس السأ سن عان ةنن ذلن فقل افترى ع ى اههى (ع يس السأ سبي   اهتجه س   نههتسبي رنس ان خأ ارار فيهن ان خص تان  ان )
 يس  صأو اههى فيهن جنئ و )  غير جنئ وبي فإن  نن  صأتس جنئ وبي جنع لس لهسهن   ت ن الهق    ذ   تنن اقله بي    ن  نن  اقله  اطهروبي ف

 بأةل    )طهر ان الصأوبي 

So, he-asws said: ‘The one who says that, so he has forged (a lie) against Musa-as and 
considered him-as to be ignorant in his-as Prophet-hood, because apart from the Command 
with regards to it, it has two characteristics. Either the Salat of Musa-as was allowed or not 
allowed. So, if his-as Salat was allowed, then it would be allowed for him-as to wear these in a 
spot which is not Holy. And if it was Holy, Pure, then it was not Holier and Purer than the 
Salat (itself).  

ن   تج بي      ن  نن  صأتس غير جنئ و فيهنبي فقل ) جب ع ى اههى (ع يس السأ س )نس   : ر  الحأن ان الحرا بي   ان ع م ان تجهع فيس الصأو   ا 
 هذا  نهر«. 

And if his-as Salat was not allowed therein, so it would be more than Obligated upon Musa-as 
that he-as should recognise the Permissible and the Prohibited, and (how come) he-as did not 
know what is allowed in the Salat and what is not allowed? And this is Kufr’.  

  عن التل :ل فيهن؟ -  اه ي -ة  ن فلخبرني

I said, ‘So inform me – O my Master-asws – about the explanation regarding it?’  

   نن شل:ل   -ةننن ع ن اههى (ع يس السأ س  جى  بس ولها ي القل بي فقننن    ببي  ني ةل )خ ص  لن المحه  اةبي   غس   ة بي عان ههاك
فقنن الله تهن ك   ت نلىن فنَخَْ ْ  ننَْ َ يْنَ )ي ان غ حب )ه ن ان ةه ن  ن  نن  محهتن لي خنلص بي   ة هن ان اليل  لى ان ههاي    -الحب ره س
 ا سه «. 
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He-asws said: ‘Musa-as whispered to his-as Lord-azwj at the Holy Valley, so he-as said: ‘O Lord-azwj! 
I-as am sincere in my-as love for You-azwj, and have washed my-as heart from everyone else 
apart from You-azwj’ – and he-as (also) had intense love for his-as wife – so Allah-azwj Blessed 
and Exalted Said: therefore remove your slippers! [20:12] [20:12], i.e., remove the love for 
your-as wife from your-as heart if you-as have sincere love for Me-azwj, and wash away the 
inclination from your-as heart apart from (inclination for) Me-azwj’.21 

VERSES 17 - 21 

 {17اذْهَبْ ِ لَىٰ فِرْعَهْنَ ِ نَّسُ طََ ىٰ }
Go to Pharaoh, he has transgressed [79:17]   

  {18فنَقُلْ هَلْ لَنَ ِ لَىٰ َ)نْ تنَ َ َّىٰ }
So say: ‘Is there (an inclination) to you to purify (yourself)? [79:18] 

 {19َ َ)هْلَِ:نَ ِ لَىٰ  بَِ نَ فنَتَخْشَىٰ }
And I will guide you to your Lord, therefore fear’ [79:19]  

 {20فلََ اَأُ الْآ:ََ  الْنُبْرىَٰ }
So he showed him the great Sign [79:20]   

  {21فَنَذَّبَ َ عَصَىٰ }
But he belied and disobeyed [79:21] 

  عهل الله بن ج نهر الحايريبي عن الحسن بن جر:فبي عن ا اربي عن الرينبي عن )بيس اههى بن ج نهر (ع يهم السأ سبي ةننن ع ع  ععل )ع عهل الله 
ةنلهان )خبر  عن الآ   التس  ال  ) تيهن    -  ذ ر الحل:ث  لى )ن ةنن  -(ع يس السأ س ذا  :ه    )  طنهل خمنه،بي  ذ  خل ع يس ننهر ان اليهه 

 اههى بن عاران.

Abdullah Bin Ja’far Al Humeyri, from Al Hassan Bin Zareyf, from Mo’mar,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws father-asws Musa-asws Bin Ja’far-asws having said: ‘I-asws was in 
the presence of my-asws father-asws Abu Abdullah-asws one day, and I-asws was a child of five 
(years old), when a number of Jews entered to see him-asws’ – and he-asws mentioned the 
Hadeeth until he-asws said: ‘They said, ‘Inform us about the nine Signs which were Given to 
Musa-as Bin Imran-as’. 

 
 (Extract) كمال الدين و تمام النعمة:  460.  21
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لهحر. ة  ن ال صنبي    خراجس :لأ ان جيهس بيضنءبي   اةرا بي   القالبي   الضنهن غبي   الل بي    ف  الطه بي   الن   الس هى آ:   احلوبي   ف   ا
 ةنلهان صلة «.  

I-asws said: ‘The staff, and his-as bringing our his-as hand from his-as pocket as white, and the 
locusts, and the lice, and the frogs, and the blood, and raising the (mount) Toor, and the 
manna and the quails being one Sign, and splitting the sea’. They said, ‘You-asws speak the 
truth’.22 

 «. اة ) بر آ:  لله انسن عالسأ  ع يس( ال اعا )اير ةهن  ذلن ع ى اللليل    بيسالسأ   ع يهم( ا ئا    ال اعا )ايرن الآ  ن  براهيم بن ع ،  ةنن  

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Signs are Amir-Al-Momineenasws and the Imamsasws, and the evidence upon that are the 
words of Amir-Al-Momineenasws: ‘There is no ‘Sign’ of Allahazwj greater than Iasws!’23  

 ع يس (  ج نهر   )ع  عن   حْ وبي  )ع  عن  النهضيلبي  بن   محال  عن   غيرأبي  )    عاير  )ع  بن   محال  عن   محالبي  بن   )حْل  عن  جهبي  بن  محال   عن ن  : قهب  بن  محال
  .«اة )عظم نهل ان لله      اةبي ) بر ه، آ:   جل   ع  لله انن :قهنس ع يس الله  ص ها ( ال اعا )اير  نن ن  ةنن بيسالسأ 

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Abu 
Umeyr or someone else, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

From Abu Ja’farasws having said, Amir-Al-Momineenasws was saying: ‘There is no ‘Sign’ of 
Allahazwj Mighty and Majestic which is greater than Iasws, nor a News from Allahazwj greater 
than Iasws!’24  

VERSES 22 - 25 

  {22ثُمَّ )َْ بنَرَ َ:سَْ ىٰ }
Then he turned back (to Kufar) [79:22] 

  {23فَحَشَرَ فنَعَنَ ىٰ }
So he gathered (people) and called out [79:23]   

 {24فنَقَننَ َ)َ   بَُّنُمُ ارَْعَْ ىٰ }
He said: ‘I am your lord, the most exalted!’ [79:24]   

 
 قرب الاسناد: 133.  22
 تنهسير القا ،  1ن 309.  23
 (Extract)النن   1ن 161/ 3  24
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)شل ابن الهليلبي عن الصنهن بي عن ابن ا ر  بي عن ابن محههببي عن ابن هل:ربي عن  جل ان )صحنب )ع عهل الله ع يس السأ  ةننن سم تس :قهنن  ن  
الذي حن   براهيم    بسبي  اثعنن   بة  هرائيل هه ا ةه  الذي ةتل )خنأبي  نَّر    ابن آ    ننهرن ) لهم  القينا  لسه    اهم  نصراهمبي العن  عذاو :ه  

  فرعهن الذي ةننن )   بنم ا ع ىبي  اثعنن ان هذأ ا ا  )حلهمن شر همن   تَبه  ان ةها :ر تح  النه     بِن  ان   .

Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Marouf, from Ibn Mahboub, from Ibn Sadeyr, 

‘From a man from the companions of Rasool-Allah-saww said, ‘I heard him-asws saying: ‘The 
most severe of the people in Punishment on the Day of Judgment would be seven persons – 
The first of them being the son of Adam-as who killed his-la brother-as; and Nimrod-la who 
argued against Ibrahim-as regarding his-as Lord-azwj; and two from the children of Israel who 
Judaised their people and Christianised them, and Pharaoh-la who said, ‘I am your lord, the 
most exalted!’ [79:24], and two from this community, one of them eviler of the two (Umar) 
would be in a coffin of glass beneath Al-Falaq in an ocean of fire’’.25 

ُ نَنَننَ الْآخِرَوِ َ ارُْ لَىٰ }  {25فلََخَذَأُ اللََّّ
Therefore, Allah Seized him with the exemplary Punishment of the Hereafter and the 
former life [79:25] 

لٍ عنَنِ الْنَ نْبيِ  عنَنْ َ)عِ  يِر الْنَ نْبيِ  مُحَانَّ أً عنَنْ تنَنْهسنِ ُ هِ  ِ بنْنِ طنَنُ ٍ  ( أس ننَقنْ ٍٍ عنَنِ ابنْنِ عَهنَّن ٍ  ِ  ِ تَنبِ هَْ لِ السنُّ نلِ ُ  صنَ هنِ اللََِّّ صنَ َّى اللََّّ َ)نَّ جَبْرئَيِنلَ ةنَننَ لرَِهنُ
سُ ِ   عََ يْسِ َ  آلسِِن َ  مُحَاَّلُ لَهْ  َ)َ:نْتَةِ َ  فِرْعَهْنُ َ:لْعُه بِنَِ اَِ  الِْْخْأَصِ  ِ اِاَ« َ  )ََ  )َُ هنُّ نَ الْاُسنْ رائيِلَ َ  )ََ  انِ  عآاَعنُْ  )نَنَّسُ    لِنسَ ِ  َّ النَّذِي آاَعنَْ  بنِسِ بنَعنُها ِ هنْ

ُ عَ َّ َ  جَلَّ عََ يْسِ؟   الْاَنءِ َ  الطِ اِ لِشِلَّوِ غَضَبي عََ يْسِ مََنَفََ  َ)نْ   :نَتُهبَ فنَينَتُهبُ اللََّّ

In the book Sa’dy Al Saoud of Ibn Tawoos, copying from Tafseer Al Kalby – Muhammad, from Al Kalby, from 
Abu Salih, from Ibn Abbas (having said),  

‘Jibraeel-as said to Rasool-Allah-saww: ‘O Muhammad-saww! If only you-saww had seen me-as, and 
Pharaoh-la was supplicating with the sincere phrase, ‘‘I believe that there is no god except 
the One in Whom the Children of Israel believe in, and I am from the submitters’ [10:90], 
and I-as was immersing him-la in the water and the mud, due to the intensity of my-as anger 
upon him-la, fearing that he-la might repent, so Allah-azwj Mighty and Majestic would Turn to 
Him-azwj (with Mercy)?’  

ن اَن َ ننَ شِلَّوُ غَضَهِنَ عََ يْسِ َ  جَبْرئَيِلُ؟  ةنَنَ َ هُهنُ اللََِّّ

Rasool-Allah-saww said: ‘What was (the reason) of your-as intense anger upon him-la, O 
Jibraeel-as?’ 

هُاَن ةنَلَهنَ حِاَ اننْتنَهَى ِ لَى الْهَحْرِ َ  َ ِ اَتُسُ ارُْ لَى  )ََ  َ بُّنُمُ ارَْعْ ى  ةنَنَن لقَِهْلسِِ  ننَ بنَاَْ ارُْ لَى َ   عان عَِ اُْ  لَنُمْ  َ  هَِ، َ ِ اَتُسُ ارُْخْرَى اِعنْ اِنْ  لِسٍ غنَيْرِي« فَننَ
 الْآخِرَوِ )َْ بنَُ هنَ هَعًَ  

He-as said: ‘Due to his-la words: ‘I am your lord, the most exalted!’ [79:24], and it is the latter 
one from the two. He-la had said it when he-la ended up to the sea. And the first phrase was: 

 
25 Bihar Al-Anwaar – V 8, The book of Justice, S 3, Ch 24 H 83 
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I do not know of a god for you apart from me [28:38]. So there was between the former 
and the latter (phrases, a duration of) forty years.  

نَ ةنَنَ ذَلِنَ لقَِهْاِسِ  رَ ةنَلْ :نَهَِ  انِ ع)ََ  َ بُّنُمُ ارَْعْ نى َ  ِ نََّّ رَْ نَ الْهَحنْ سِن تننَ ننَ لقَِهْانِ ْ  فِينسِ الطَّرِ:نُ  فنَقنَ رِ فننَرَآأُ ةنَلْ :هَِسنَ ى ِ لَى الْهَحنْ اَ اننْتنَهنَ ن « حنِ لَّةُهأُ لَانَّ نْ فنَرَةنِ، فَصنَ
 «. َ)َْ ا َ  ذَلِنَ ةنَهْلسُُ عَ َّ َ  جَلَّن عَ  َ)يَلَّ فِرْعَهْنُ ةنَهْاَسُ َ  ان هَلى

And rather he-la said that to his-la people: ‘I am your lord, the most exalted!’ [79:24], when 
he-la ended up to the sea. So I-as saw him-la, the path had been dried up in it. So he-la said to 
his-la people: Do you all see the sea to have dried up due to my-la separating it?’ So they 
ratified him-la when they saw, and these are the Words of the Mighty and Majestic: And 
Pharaoh led his people astray and did not guide [20:79]’’.26 

 ببي تنلغ ةننن     ى )به بصيربي عنن )ع ج نهنر (ع ينس السنأ سبي ةنننن عةننن  هنهن الله (صن ى الله ع ينس   آلنسسن ةننن جبرئينل (ع ينس السنأ سن ة ن ن   
 فرعهن   ةل ةننن )ََ  َ بُّنُمُ ارَْعْ ى! فقننن  نَّن :قهن هذا ا  ن ان يخن  النهه «.

(Al-Tabarsy) said, ‘It has been reported by Abu Baseer:  

‘Abu Ja’far-asws has said that the Rasool-Allah-saww said: ‘Jibraeel-as said: ‘I-as said: ‘O Lord-azwj! 
You-azwj have left Pharaoh-la to be, and he-la has said, ‘I am your lord, the most exalted!’ 
[79:24]?’ He-azwj Said: “But rather, he-la is saying this like the (saying of the) one who fears 
the death’.27 

 لى  هحنق بن عا ن  الص ير  بي عن )ع الحسن الني،بي   حل:ث طه:ل :قهن   آخرأن    ن    جه  ت ن الحي  بي لسه  صعن : بي فيهن     فيس دهعن أ
 خمس  ان ارام الس نلنه    اثعنن ان هذأ ارا  .

And in it (Sawaab Al-Amaal), by his chain going up to Is’haq Bin Ammar Al-Sayrafi, from Abu 
Al-Hassan Al-Maazy-asws (7th Imam-asws), in a lengthy Hadeeth, he-asws is saying at the end of it: 
‘And in the interior of that serpent would be seven boxes wherein would be five from the 
past communities and two from this community’.  

ةننن )ا ن الخاس ن فقنبيل ال ذي ةتل هنبيلبي   نَّر   ال ذي حن    براهيم    ب سبي ةننن )ََ  ُ)حْيِ،   ةننن ة  ن ج    فلاك!   ان الخاس ؟   ان ا ثعنن؟
 .بي   :هه  ال ذي هه   اليهه بي   بهل  ال ذي نصر الع صن ى.   ان هذأ ارا بي )عرابي نن. َ  )اُِيُ .بي   فرعهن ال ذي ةننن )ََ  َ بُّنُمُ ارَْعْ ى

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! And who are the five? And 
who are the two?’ He-asws said: ‘As for the five – so it is Qabeel-la who killed Habeel, and 
Nimrod-la who disputed against Ibrahim-as regarding his-as Lord-azwj. He said: ‘I cause to live 
and I cause to die’ [2:258]. And Pharaoh-la who said, ‘‘I am your lord, the most exalted!’ 
[79:24]. And the Jew who Judaised the Jews, and Paul who Christianised the Christians. And 
from this community, the two Bedouins (Abu Bakr and Umar)’’.28   

 
 H 25 – تفسير نور الثقلين، ج5، ص: 501 26
 (مجمع البيان  10:  656) 27
  ) 3( ثواب الأعمال/ 256. 28
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VERSES 26 - 33 

لِنَ لَِ بْروًَ لِاَنْ يَخْشَىٰ }   {26ِ نَّ ِ  ذَٰ
Surely in that is a lesson for one who fears [79:26]   

 {27)َ)نَنْتُمْ َ)شَلُّ خَْ قًن )َِ  السَّاَنءُ ۚ بنَعَنهَن }
Are you the harder to be created or the sky? He Built it [79:27] 

 {28َ فََ  سَمْنَهَن فَسَهَّاهَن }
He Raised its ceiling, then Evened it [79:28]   

َ هَن َ َ)خْرََ  يُحَنهَن }   {29َ َ)غْطَشَ ليَنْ
And He Covered its night and Extracted its brightness [79:29] 

لِنَ َ حَنهَن }   {30َ ارَْْ ضَ بنَْ لَ ذَٰ
And the earth, He Expanded it after that [79:30]   

هَن اَنءَهَن َ اَرْعَنهَن }   {31َ)خْرََ  اِعنْ
He Brings forth from it, its water and its pasturage [79:31]   

 {32َ اةْهَِننَ )َْ هَنهَن }
And the mountains, He Affirmed these [79:32] 

 {33اَتَنعًن لَنُمْ َ رِنَنَْ ناِنُمْ }
Being a provision for you and for your cattle [79:33] 

ننَ جَنءَ َ جُلٌ ِ لَى َ)عِ جَْ نَهرٍ (ع يس السأ س اِنْ )هَْلِ الشَّنِ  اِنْ عَعْسُ عَنْ َ)حَْْلَ بْنِ مُحَاَّلٍ عَنِ الحُْسَاِْ بْنِ هَِ يلٍ عَنْ مُحَاَّلِ بْنِ َ اُ َ  عَنْ مُحَاَّلِ بْنِ عَطِيََّ  ةَ 
هَن ثَأَثََ  َ)صْعَنٍ  اِنَ العَّنِ  فنَقَننَ ُ لُّ صِعْفٍ  عَُ اَنئهِِمْ فنَقَننَ َ  )وََ جَْ نَهرٍ جِئُْ  َ)هْللَُنَ عَنْ اَسْللٍََ  ةَلْ )عَْيَْ  عََ ،َّ َ)نْ َ)جِلَ َ)حَلاً :نُنَهسِ رُ  هَن َ  ةَلْ هَللَُْ  عَعنْ

هُمْ شَيْئنً غَيْرَ الَّذِي ةنَنَ الصِ عْفُ الْآخَرُ   اِعنْ
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From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin Dawood from 
Muhammad Bin Atiyya who said: 

‘A man from the scholars of the people of Syria came up to Abu Ja’far-asws. He said, ‘O Abu 
Ja’far-asws, I have come to ask you-asws a question which has exhausted me in finding one who 
could explain it to me, and I have asked three kinds of the people about it, so each type 
from them said something other than what the other one said’.  

 فنَقَننَ لَسُ )بَهُ جَْ نَهرٍ (ع يس السأ س اَن ذَاكَ 

So Abu Ja’far-asws said to him: ‘What would that be?’  

ُ اِنْ خَْ قِسِ فإَِنَّ بنَْ ضَ اَنْ هَللَْتُسُ ةنَنَ الْقَلَُ  َ  ةنَ  نَ بنَْ ضُهُمُ الْقََ مُ َ  ةنَنَ بنَْ ضُهُمُ الرُّ  ُ ةنَنَ فإَِني ِ َ)هْللَُنَ عَنْ )َ َّنِ اَن خََ َ  اللََّّ

He said, ‘I ask you-asws about the first thing what Allah-azwj Created from His-azwj creatures, for 
some of the ones I asked said it was the Destiny, and some of them said it was the Pen, and 
some of them said it was the Spirit’. 

َ  َ  شَ،ْ  تنََ نلَى َ ننَ    َ تنَهَنَ كَ   َ َ)نَّ اللََّّ ُ)خْبركَُ  ةنَلُها شَيْئنً  اَن  السأ س  جَْ نَهرٍ (ع يس  )بَهُ  ةنَهْلسُُ  فنَقَننَ  ذَلِنَ    َ عِ  أِِ  ةنَهْلَ  َ)حَلَ َ ننَ    َ  َ عَ ِ: اً  َ  َ ننَ  غَيْرأَُ  ءَ 
َ:نُنْ لَسُ انْقِطنَغٌ )بََلاً َ  َ ْ  ءَ اِنَ الشَّ،ْ نْ خَْ قِسِ الشَّ،ْ هُهْحننَ َ بِ نَ َ بِ  الِْ  َّوِ عَاَّن َ:صِنُههنَ َ  َ ننَ الْخنَلُِ  ةنَهْلَ الْاَخُْ هقِ َ  لَهْ َ ننَ )َ َّنُ اَن خََ َ  اِ  ءِ ِ ذاً َ ْ 

ُ ِ ذاً َ  اََ سُ شَ،ْ   ءَ غَيْرأَُ  ءٌ ليََْ  هُهَ :نَتنَقَلَّاُسُ َ  لَنِعَّسُ َ ننَ ِ ذْ َ  شَ،ْ :نََ نِ اللََّّ

So Abu Ja’far-asws said: ‘They have not said anything. I-asws hereby inform you that Allah-azwj 
Blessed and Exalted Existed and there was nothing other than Him-azwj, and He-azwj was 
Mighty and there was no one who was mighty before Him-azwj, and these are is His-azwj 
Words: Glorious is your Lord, the Lord of Might, from what they are ascribing [37:180], and 
He-azwj was the Creator before the creation, and Had He-azwj Created something from His-azwj 
Creation, something from something, then there would be no termination from it (the 
chain) ever, and it would never cease if Allah-azwj had something with Him-azwj and He-azwj did 
not precede it. But He-azwj Existed when there was nothing other than Him-azwj.  

يُ  ارَْشْيَنءِ اِعْسُ َ  هُهَ الْاَنءُ الَّذِي خََ َ  ارَْشْيَنءَ اِعْسُ فَجََ لَ نَسَبَ ُ لِ  شَ،ْ َ  خََ َ  الشَّ،ْ  ءٍ ِ لَى الْاَنءِ َ  َ ْ يَََْ لْ لِْ اَنءِ نَسَهنً ُ:ضَنُ   لِيَْسِ َ  خََ َ  ءَ الَّذِي جمَِ
ٍُ اَتَْْ الْاَنءِ حَجَّ ثَََ  اِنَ الْاَنءِ   ٍَ عََ ى الْاَنءِ فَشَقَّقَِ  الر ِ: ٍَ اِنَ الْاَنءِ ثُمَّ هَ َّحَ الر ِ: عَبَلٌ عََ ى ةَلِْ  اَن شَنءَ َ)نْ :نَ هَُ  فَخََ َ  اِنْ ذَلِنَ ال َّبَلِ )َْ ينً بنَيْضَنءَ  الر ِ:

 الْاَنءِ  نقَِيًَّ  ليََْ  فِيهَن صَلغٌْ َ  َ  ثنَقْبٌ َ  َ  صُُ هٌ  َ  َ  هُهُهطٌ َ  َ  شَجَرَوٌ ثُمَّ طَهَاهَن فنَهَيََ هَن فنَهْقَ 

And He-azwj Created the thing from which are all things, and it is the water from which He-azwj 
Created the things. So He-azwj Lineaged everything to the water and did not Make a lineage 
for the water to which it can be ascribed. And He-azwj Created the wind from the water, then 
Made the wind to overcome the water. So, the wind sent down into the body of the water 
until foam swirled from the water in accordance with what He-azwj so Desired it to swirl. So 
He-azwj Created from that foam, pure white land with no crack in it, nor any holes, neither 
ascending nor descending, and no tree. Then He-azwj Folded it, so He-azwj Placed it on top of 
the water. 

ُ العَّنَ  اِنَ الْاَنءِ فَشَقَّقَِ  العَّنُ  اَتَْْ الْاَنءِ حَجَّ ثَََ  اِنَ الْاَنءِ ُ خَننٌ عََ ى ةَلْ  ُ َ)نْ :نَ هَُ  فَخََ َ  اِنْ ذَلِنَ اللُّخَننِ سَمنَءً صَنفِيًَ  نقَِيًَّ   ثُمَّ خََ َ  اللََّّ ِ  اَن شَنءَ اللََّّ
َ هن َ  َ)خْ   رََ  يُحنهن  ليََْ  فِيهَن صَلغٌْ َ  َ  ثنَقْبٌ َ  ذَلِنَ ةنَهْلسُُ السَّانءُ بعَنهن َ فََ  سَمْنَهن فَسَهَّاهن َ  )غَْطَشَ ليَنْ
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Then Allah-azwj Created the fire from the water, so the fire bust out of the body of the water 
until smoke arose from the water in accordance with Allah-azwj so Desired it to rise. So He-azwj 
Created from that smoke, clear and pure sky in which there were no cracks nor any holes, 
and these are His-azwj Words: Surely in that is a lesson for one who fears [79:26] Are you the 
harder to create or the sky? He Built it [79:27] He Raised its ceiling, then Evened it [79:28] 
And He Covered its night and Extracted its brightness [79:29]. 

ِ يقَتَاِْ فنَرَفََ  السَّاَنءَ ةنَهْلَ ارَْْ ضِ فَذَلِنَ ةنَهْلسُُ عَ َّ ذِْ رأُُ َ   ةنَنَ َ  َ  شٌََْ  َ  َ  ةَاَرٌ َ  َ  نُجُهٌ  َ  َ  هَحَنبٌ ثُمَّ طَهَاهَن فنَهَيََ هَن فنَهْقَ ارَْْ ضِ ثُمَّ نَسَبَ الخَْ 
 ارَْْ ضَ بنَْ لَ ذلِنَ َ حنهن :نَقُهنُ بَسَطَهَن 

He-asws said: ‘And there was neither a sun, nor a moon, nor stars nor clouds. Then He-azwj 
Folded it and Placed it upon the earth, then Established two creations. Then He-azwj Raised 
the sky before the earth, so that is His-azwj Words, Mighty is His-azwj Mention: And the earth, 
He Expanded it after that [79:30]  . He-azwj is Saying that He-azwj Spread it out’. 

 رَْْ ضَ  ننتَن َ تْقنً فنَنَهتنَقْعنهُمن  فنَقَننَ لَسُ الشَّناِ،ُّ َ  )وََ جَْ نَهرٍ ةنَهْنُ اللََِّّ تنََ نلَى )َ َ  َ ْ :نَرَ الَّذِ:نَ َ نَهرُ ا َ)نَّ السَّان اِ  َ  ا

So, the Syrian said to him-asws, ‘O Abu Ja’far-asws, the Words of Allah-azwj the Exalted: Or do 
they not see, those who are committing Kufr, that the skies and the earth were joined up, 
and We Separated them? [21:30]’. 

اُْ تَصِقَتَاِْ   اُْ تَ ةِنَتَاِْ  َ تْقنً  اَُن َ نننَتَن  َ)غَّ تنَْ عُمُ  فنََ َ  َّنَ  السأ س  (ع يس  جَْ نَهرٍ  )بَهُ  لَسُ  (ع يس  فنَقَننَ  جَْ نَهرٍ  )بَهُ  فنَقَننَ  ننََ مْ  فنَقَننَ  ارُْخْرَى  اِنَ  ِ حْلَاهُمنَ  فنَنُهتِقَْ  
:نَقُهنُ َ ننَِ  السَّاَنءُ َ تْقنً َ  تنُعْ ِ  ُ  السأ س اهْتنَْ نِهرْ َ بَّنَ فإَِنَّ ةنَهْنَ اللََِّّ جَلَّ َ  عَ َّ  ننتَن َ تْقنً  نُ الْاَطرََ َ  َ ننَِ  ارَْْ ضُ َ تْقنً َ  تنُعْهُِ  الحَْبَّ فنََ اَّن خََ َ  اللََّّ

 بِ   تنَهَنَ كَ َ  تنََ نلَى الْخَْ َ  َ  بَثَّ فِيهَن اِنْ ُ لِ  َ ابٍَّ  فنَتََ  السَّاَنءَ وِلْاَطرَِ َ  ارَْْ ضَ بعِنَهَنِ  الحَْ 

So Abu Ja’far-asws said: ‘Perhaps you think that these two used to be stuck together and 
there were separated from each other?’ He said, ‘Yes’. Abu Ja’far-asws said: ‘Seek Forgiveness 
from your Lord-azwj, for it is in the Words Allah-azwj Mighty and Majestic that they were closed 
up, meaning that the sky used to be closed up and no rain descended from it, and the earth 
was closed up and did not grow any seed (vegetation). So, when Allah-azwj Blessed and 
Exalted Created the creatures, He-azwj Spread therein all kinds of animals. He-azwj Opened up 
the sky by the rain and the earth by the seed’.  

 فنَقَننَ الشَّناِ،ُّ َ)شْهَلُ )نََّنَ اِنْ ُ لْلِ ارْنَْهِيَنءِ َ  َ)نَّ عِْ اَنَ عِْ اُهُمْ.

The Syrian said, ‘I testify that you-asws are from the children of the Prophets-as and that your-

asws knowledge is their-as knowledge’.29 

هنن  ةهنل    تنب ا حتجن  ل طبره، ( أس عن ام عهل الله ع ينس السنأ  حنل:ث طه:نل  فينس ةننن السننئلن فخ ن  العهنن  ةهنل ال ينل ؟ ةنننن ن نم خ ن  الع
 ال يلبي   الشا   القار  ا  ض ةهل السانء. ةنن ع  ان ةنئلن اخر  اعهن انءهن  ارعنهن.

In the book Al-Ihtijaj Al-Tabarsy:  

 
29 Al Kafi – V 8 H 14515 
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‘From Abu Abdullah-asws, a lengthy Hadeeth, in which the questioner asked, ‘The Creation of 
the day was before (the creation) of the night?’ He-asws said: ‘Yes. Allah-azwj Created the day 
before the night, and the sun and the moon, and the earth, before the sky. The Mighty Said: 
He Brings forth from it, its water and its pasturage [79:31]’.30 

VERSES 34 - 36 

  {34فإَِذَا جَنءَِ  الطَّناَُّ  الْنُبْرىَٰ }
So, when the great calamity comes [79:34]   

نْسَننُ اَن هََ ىٰ }   {35:نَهَْ  :نَتَذَ َّرُ الِْْ
A Day the human being would recollect what he strove for [79:35]   

 {36َ بنُر عَِِ  اةَْحِيمُ لِاَنْ :نَرَىٰ }
And the Hell will emerge for everyone to see [79:36] 

سِ َ  آلنِسِ َ  فِينسِ :نَقنُهنُن  َ  ُ عََ ينْ لِ:ثٌ طَهِ:نلٌ عنَنِ العنَّبيِ  صنَ َّى اللََّّ راَهِيمَ حنَ هِْ  طنَانَّ ً ِ  تنَنْهسِيِر عَِ ،ِ  بنْنِ ِ بننْ ى وِلْانَ هِْ   نهنَ لَ الْانَ ن بنَ نْ ننَ جَبْرئَيِنلُن ِ نَّ انَ َ  جَبْرئَيِنلُ فنَقنَ
 َ)طَمُّ َ  َ)طَمُّ اِنَ الْاَهِْ  

In Tafseer of Ali Ibn Ibrahim –  

‘There is a lengthy Hadeeth from the Prophet-saww and in it he-saww is saying: ‘Does the death 
suffice as the calamity, O Jibraeel-as’. So Jibraeel-as said: ‘Surely what is after the death is 
more calamitous, and more calamitous than the death’.  

نْسننُ ان هَ ى  ةنَنَن َ:ذُْ رُ اَن عَاَِ سُ ُ  َّسُ  ةنَهْلسُُن :نَهَْ  :نَتَذَ َّرُ الِْْ

His-azwj Words: A Day the human being would recollect what he strove for [79:35], he-saww 
said: ‘He would remember what he had done, all of it’.   

 عَ  بنُر عَِِ  الحَْجِيمُ لِاَنْ :نَرَى« ةنَنَن ُ)حْضِرَْ .

And the Hell will emerge for everyone to see [79:36], he-saww said: ‘Presented’.31 

مُْ عََ ى :قَِاٍ اِنْ )اَْرهِِمْ  سِ  َ َ  ِ نَّ )هَْلَ الحَْ ِ  ِ ذَا َ خَلَ عََ يْهِمْ َ اخِلٌ هُرُّ ا بِسِ َ  ِ ذَا خَرََ  عَعْهُمْ خَن ٌِ  َ ْ يَََْ عُها عََ يْ   ذَلِنَ َ)غَّ

 
30 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 79 H 35 
 H 42 – تفسير نور الثقلين، ج5، ص: 507 31
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And the people of truth, whenever and entering one enters, they are cheered by him, and 
whenever an exiting one exits, they do not get alarmed upon him, and that is because they 

are upon ‘ ٍقَِا:’ a conviction from their matter.  

َ جَلَّ جَأَلسُُ :نَقُهنُ َ  ِ نَّ )هَْلَ الْهَنطِلِ ِ ذَا َ خَلَ فِيهِمْ َ اخِلٌ هُرُّ ا بِسِ َ  ِ ذَا خَرََ  عَعْهُمْ خَن ٌِ  جَ عُِها عََ يْسِ َ  ذَ  مُْ عََ ى شَنٍ  اِنْ )اَْرهِِمْ ِ نَّ اللََّّ فَاُسْتَقَرٌّ    لِنَ َ)غَّ
 َ  اُسْتَهْ غٌَ 

And the people of falsehood are such that whenever an entering one enters to them, they 
are cheered by it, and when an exiting one exits from them, they are alarmed upon him, and 

that is because they are upon ‘ ٍ شَن’ a doubt from their matter. Allah-azwj, Majestic is His-azwj 

Majesty Says: so there is a (permanent) stable one and a (temporarily) deposited one. 
[6:98].  

 ةنَنَ ثُمَّ ةنَنَ )بَهُ عَهْلِ اللََِّّ غ الْاُسْتَقَرُّ ال َّنبُِ  َ  الْاُسْتَهْ غَُ الْاَُ نُ . 

He (the narrator) said, ‘Then Abu Abdullah-asws said: ‘The stable one is the steadfast, and the 
deposited one is the lent (borrowed Eman) one’’.32 

VERSES 37 - 41 

 {37فلََاَّن اَنْ طََ ىٰ }
So as for one who transgresses [79:37]   

ننْيَن }  {38َ آثنَرَ الْحيََنوَ اللُّ
And prefers the life of the world [79:38]  

  {39فإَِنَّ اةَْحِيمَ هَِ، الْاَلَْ ىٰ }
Then surely the Blazing Fire, it is the abode [79:39]   

 {40َ )اََّن اَنْ خَنَ  اَقَنَ   بَ سِِ َ غَىَ العنَّنْهَ  عَنِ الْههََىٰ }
And as for one who fears standing to his Lord and forbids the soul from the vain desires 
[79:40]   

 {41فإَِنَّ اةْعَََّ  هَِ، الْاَلَْ ىٰ }
 

32 Bihar Al Awaar – V 48, The book of History – Musa Al Kazimasws, Ch 10 H 15 
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Then surely the Garden, it would be the abode [79:41] 

محنههفن  محال بن جه عن )حْل بن محال بن عيسى عن ع ى بن الحنم عن عهل الله بن بنير عن حْ و بنن حْنران عنن )م ج نهنر ع ينس السنأ  ةنننن اةعن  
 ن .ولنن أ  الصبربي فان صبر ع ى النن أ   اللنين  خل اةع بي  جهعم محنههف  ول ذا   الشهها بي فان اعطى ننهسهن لذتهن  شههتهن  خل الع

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al-Hakam, from Abdullah Bin Bakeyr, 
from Hamza Bin Hamraan, who has said:  

‘Abu Ja’far-asws has said: ‘The Paradise is surrounded with the hardship and the patience. So, 
the one who is patient during the hardship will enter the Paradise. And the Hell is 
surrounded with the pleasures and the desires, so the one who gives its pleasures and its 
desires to himself, would enter the Hell’.33 

 عَ َّ َ  جَلَّ َ  لِاَنْ خنَ  اَقنَ  َ بِ سِ جَعَّتننِ ةنَنَ اَنْ عَِ مَ َ)نَّ اللَََّّ عَعْسُ عَنْ َ)حَْْلَ عَنِ ابْنِ مَحْهُهبٍ عَنْ َ اُ َ  الرَّةِ ،ِ  عَنْ َ)عِ عَهْلِ اللََِّّ ( ع يس السأ  س ِ  ةنَهْنِ اللََِّّ 
ٍِ اِنَ ارَْ   عْاَننِ فَذَلِنَ الَّذِي خَنَ  اَقَنَ  َ بِ سِ َ  غََى العنَّنْهَ  عَنِ الْههََى .:نَراَأُ َ  َ:سْاَُ  اَن :نَقُهنُ َ  :نَْ َ مُ اَن :نَْ اَُ سُ اِنْ خَيْرٍ )َْ  شَرٍ  فنَيَحْجُ أُُ ذَلِنَ عَنِ الْقَهِي

From him, from Ahmad, from Ibn Mahboub, from Dawood Al Raqqy,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And for the 
one who fears to stand before his Lord are two Gardens [55:46], he-asws said: ‘The one who 
knows that Allah-azwj Sees him and Hears whatever he is saying, and he knows that whatever 
he does, be it from good or evil, so that would detain him from the ugly ones of the deeds, 
so that would be the one who fears to stand before His-azwj Lord-azwj, and has prevented 
himself from the personal desires’.34  

 )جم  لس     تنب الخصنن عن الحسن ةننن ةنن  ههن الله ص ى الله ع يس  آلسن ةنن الله تهن ك  ت نلىن  ع تي  جألى   اجم  ع ى عهلى خهفا.   
 )اعا. فإذا ااعذ   اللنين )خنهتس   ا خرو :ه  القينا بي   ذا خنفة   اللنين ااعتس :ه  القينا . 

In the book Al-Khisal: 

‘From Al-Hassan-asws that Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Said: ‘By My-azwj Honour and My-

azwj Majesty, two fears will not be together on My-azwj servant, nor will two securities come 
together on him. If he is secure in the world, he will fear in the Hereafter, the Day of 
Judgement, and if he fears Me-azwj in the world, he will be secure on the Day of 
Judgement.’35 

ننن  تنب (اةع    العن سن )به ج نهر )حْل بن محال بن عيسىبي عن عه  بن عهل اللهبي عن جنبر بن : :ل اة نه،بي عن )ع ج نهر (ع يس السأ سبي ة
  ه، ا صي بي    ع ن اةعنن ) ب بي   ذلن ةهن الله ع    جلن َ  لِاَنْ خنَ  اَقنَ  َ بِ سِ جَعَّتننِبي   هه )ن الرجل :هجم ع ى شههو ان شهها  اللنين

 فيذ ر اقن   بسبي فيلعهن ان مَنفتسبي فهذأ الآ:  فيسبي فهنتَن جعتنن ل ا اعا   السنبقا. 

In the book Jannat Wa Al-Naar – Abu Ja’far Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Auf Bin Abdullah, from Jabir 
Bin Yazid Al-Ju’fy,  

 
33 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 79 H 46 
34 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 33 H 10 
35 Tafseer Noor Al Saqalayn– CH 55 H 51 
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‘Abu Ja’far-asws said: ‘The Gardens are four, and these are the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: And for the one who fears to stand before his Lord are two Gardens [55:46]; and 
he is the man who attacks his lust, from the lusts of the world and these are the sins, which 
serve as a reminder that he will have to stand before his Lord-azwj. This is the verse in which 
two Gardens have been Given to the Momineen and the foremost ones’’.36 

ننن  تنب (اةع    العن سن )به ج نهر )حْل بن محال بن عيسىبي عن عه  بن عهل اللهبي عن جنبر بن : :ل اة نه،بي عن )ع ج نهر (ع يس السأ سبي ة
  ه، ا صي بي    ع ن اةعنن ) ب بي   ذلن ةهن الله ع    جلن َ  لِاَنْ خنَ  اَقنَ  َ بِ سِ جَعَّتننِبي   هه )ن الرجل :هجم ع ى شههو ان شهها  اللنين

 فيذ ر اقن   بسبي فيلعهن ان مَنفتسبي فهذأ الآ:  فيسبي فهنتَن جعتنن ل ا اعا   السنبقا. 

In the book Jannat Wa Al-Naar – Abu Ja’far Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Auf Bin Abdullah, from Jabir 
Bin Yazid Al-Ju’fy,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘The Gardens are four, and these are the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: And for the one who fears to stand before his Lord are two Gardens [55:46]; and 
he is the man who attacks his lust, from the lusts of the world and these are the sins, which 
serve as a reminder that he will have to stand before his Lord-azwj. This is the verse in which 
two Gardens have been Given to the Momineen and the foremost ones.’ 

ع يم   جع  الل ىبي    )ان ةهلسن َ  اِنْ ُ  غِِان جَعَّتننِبي :قهنن ان   غان   النهضلبي   لي  ان   غان   القرببي   همن رصحنب الياابي   ه، جع  ال
     هذأ اةعنن ار ب  فها س   الن رو  ه ق الشجر   العجه بي 

And as for His-azwj Words: And besides these two are two (other) Gardens [55:62] he-asws 
said: ‘Besides these are two (more) regarding status, and not regarding proximity. These are 
the companions of the right hand, and this is the Garden of Bounties and the Garden of 
Shelter, and in these two Gardens are fruits found in abundance like the leaves of the tree 
and the stars. 

اأطس   ع ى هذأ اةعنن ار ب  حنئح محيح بهنبي طهلس اسيرو خم  انئ  عن بي لهع  ان فض بي   لهع  ان ذهببي   لهع  ان   بي   لهع  ان  ةه بي    
  اةها  السن   ال عنهرانبي   شرفس نه  :تلأربي :رى الرجل  جهس   الحنئحبي     الحنئح ثمنني  )بهاببي ع ى  ل وب اصراعننبي عريهان  حضر النهر 

 هع «. 

And on these two Gardens are four walls surrounding it, the length of which is the travel of 
five hundred years, made of bricks of silver, and bricks of gold, and bricks of precious stones, 
and bricks of sapphire, with mortar of musk and saffron, with light radiating from it. A man 
can see his face in the wall, and in these walls are eight entrances, on each entrance has two 
gates, taking the racing horse a year to reach it.’37 

VERSES 42 - 46 

نَ اُرْهَنهَن }  {42َ:سْللَُهنَنَ عَنِ السَّنعَِ  َ) َّ

 
 الإختصاص:  356. 36
 الإختصاص:  356. 37
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They are asking you about the Hour, ‘When would it transpire?’ [79:42]   

 {43فِيمَ )نََْ  اِنْ ذِْ رَاهَن }
Who are you, from mentioning it [79:43]   

تنَهَنهَن }  {44ِ لَىٰ  بَِ نَ اُعنْ
To your Lord is its ending [79:44]   

نَ )نََْ  اُعْذُِ  اَنْ يَخْشَنهَن }  {45ِ نََّّ
But rather, you are a warner to one who fears it [79:45]    

مُْ :نَهَْ  :نَرَْ غَنَ  َْ :نَْ هنَ هُا ِ  َّ عَشِيًَّ  َ)ْ  يُحَنهَن }  {46َ لَغَّ
On the Day that they see it, it will be as if they did not remain (in the world) except an 
evening or its day [79:46] 

نَ اُرْهنهن فإن ةر:شن ب  ها ال نص بن  ائل السها،     العضر بن حن ث بن   لو     ةنن ع ، بن  براهيمن )ان ةهلس ت نلىن َ:سْئنَُ هنَنَ عَنِ السَّنعَِ  )َ َّ
فيهنن ه ها محال آلسس.    نن  اليهه  اسنئل   :سللها بهن  ههن الله (ص ى الله ع يس    ليت  اها ان ع انء  تقه   عقه  بن )ع ا يح  لى نجران  ا اج 

 السنع ؟ ]فإن ا عى ع م ذلن فهه  نذببي فإن ةين  السنع    :ط   الله ع يس ا نن اقرو     نهين ارهأبي 

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘As for the Words of the Exalted: They are asking you about the Hour, ‘When would it 
transpire?’ [79:42] - The Quraysh send Al A’as Al Wa’il Al Sahmy, and Al Nazar Bin Haris Bin 
Kalada, and Uqba Bin Abu Mueet to Najran in order to learn from the Jewish scholars 
questions which they could be asking Rasool-Allah-saww with, and among these was, ‘Ask 
Muhammad-saww, when would the Hour be Established?’ So if he-saww has been Given that 
knowledge, then he-saww is a liar, for the Establishment of the Hour, Allah-azwj has neither 
Notified it to an Angel of Proximity, nor a Mursil Prophet-as’.  

ن عِْ اُهن عِعْلَ َ عِ    يََُ ِ يهن   ف ان هللها  ههن الله (ص ى الله ع يس   آلسسن اج تقه  السنع ؟[ )ن ن الله ت نلىن  نَ اُرْهنهن ةُلْ ِ نََّّ َ:سْئنَُ هنَنَ عَنِ السَّنعَِ  )َ َّ
 لِهَةْتِهن ِ  َّ هُهَ. 

So when they asked Rasool-Allah-saww, ‘When would the Hour be Established?’ Allah-azwj the 
Exalted Revealed: They are asking you about the Hour, ‘When would it transpire?’ Say: 
‘But rather, its knowledge is with my Lord. None can manifest its timing except Him 
[7:187]’.38 

 
 تفسير القمّي 1: 249 38
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أِ نَصُّسُ ِ لَى اَهَْ َ  الحَْسَنِ بْنِ اَهَْ َ  عَِ ،ِ  بْنِ َ)عِ طنَلِبٍ غ عَنْ  اهجبي اهج اللعها  دِِهْعَنِ َ  ِ لَى َ)عِ الْاُنَهضَّلِ الشَّيْهَنني ِ اِنَ اةُْْ ءِ ال َّنلِثِ اِنْ )اََنليِسِ دِِهْعَن ِ 
 بعِِْ  َ هُهنِ اللََِّّ ص )اُِ سِ فنَطِاَ َ 

(The book) ‘Mahj Al Dawaat’ –  

By our chain to Abu Al-Mufazzal Al-Shaybani, from the third volume of his ‘Amaali’, by his 
chain its text is to our Master Al-Hassan-asws son-asws of our Master Ali-asws Bin Abu Talib-asws, 
from his-asws mother-asws (Syeda) Fatima-asws daughter-asws of Rasool-Allah-saww! 

  ٍٍ  اهْتُجِيبَ لَسُ َ  َ  يََُهعُ عََ يْنِ هِحْرٌ َ  َ   َ)نَّ َ هُهنَ اللََِّّ ص ةنَنَ لِ  َّهْراَءِ فنَطِاََ  غ َ  بنُعَيَِّ  )َ َ  )عَُ ِ اُنِ ُ عَنءً َ  َ:لْعُه بِسِ َ)حَلٌ ِ  َّ  َ جَلَْ أُ دِِهْعَنٍ  صَحِي
 [ ةنَْ هُنِ َ  َ  تنُرَ ُّ لَنِ َ عْهَوٌ َ  تنُقْضَى حَهَائِجُنِ ُ  ُّهَنهَمٌّ َ  َ  َ:شْاَُ  بِنِ عَلُ ٌّ َ  َ  :نُْ رِضُ عَعْنِ الرَّحَْْنُ َ  َ  : غ ]:َ ِ: ُ 

We found it with a correct chain that Rasool-Allah-saww said to (Syeda) Al-Zahra Fatima-asws: 
‘O daughter-asws! Shall I-saww teach you-asws a supplication not one will supplicate with it 
except it will be Answered for him, nor will sorcery be allowed upon you-asws, nor poison, nor 
will an enemy gloat with you-asws, nor will the Beneficent Turn away from you-asws, not will 
your-asws heart deviate, nor will a supplication of yours-asws be rejected, and your-asws needs 
will be Fulfilled, all of them?’  

ننْيَن َ  اَن فِيهَن   ةنَلَْ  َ  )بََِ  لَهذََا َ)حَبُّ ِ لَيَّ اِنَ اللُّ

She-asws said: ‘O father-saww! It would be more beloved to me-asws than the world and 
whatever is in it!’ 

نْه غََ ُ لِ  اَْ هُهٍ   لِيَْسِ َ   اَحِمَ ُ لِ  حَ ِ:نٍ َ:شْنُه بنَ َّسُ َ  حُْ نسَُ  لِيَْسِ َ  ةنَنَ تنَقُهلِاَ َ  )عََ َّ اَذُْ هٍ  َ  )ةَْلَاَسُ ةِلَانً ِ  الِْ  ِ  َ  اةَْبَرُ ِ  َ  َ حِيمَ ُ لِ  اُسْتَرحِْمٍ َ  اَ 
 عْسُ خَيْرَ اَنْ هُئِلَ الْاَْ رُ ُ  اِعْسُ َ  َ)هْرَعَسُ ِ عْطنَءً َ  اَنْ يَخنَُ  الْاَأَئِنَُ  الْاُتَهَةِ لَوُ وِلعُّهِ  اِ 

He-saww said: ‘You-asws should say: ‘O Mightiest of mentioned, and the most Ancient of the 
ancient ones in the Might and the Force! O Merciful! Be Merciful and a Shelter for every 
anxious one sheltering to! O Mercier of every grief-stricken complaining of his sorrow and 
his grief to! O Best of the one asked for the Act of Kindness from, and Quickest in Giving! O 
the One feared by the Angels of the Glow and the Noor from! 

اِ  شَنَهقًَ   ُ:سَهِ حُهنَ  بعُِه كَِ  عَرْشِنَ  حَهْنَ  اَنْ    َ عَرْشِنَ  حَََْ ُ   بِهنَ  َ:لْعُهكَ  الَِّ   وِرَْسْمنَءِ  َ   َ)هْللَُنَ  جَبْرئَيِلُ  بِهنَ  َ:لْعُهكَ  الَِّ   وِرَْسْمنَءِ    َ عِقَنبِنَ  خَهِْ   نْ 
 اِينَنئيِلُ َ  ِ هْراَفِيلُ ِ  َّ َ)جَهْتَةِ َ  َ شَنْهَ  َ  ِ لهَِ، ُ رْبَِ  َ  هَتَرَْ  ذُنهُعِ 

I ask You-azwj by the Names which bearers of Your-azwj Throne and the ones around Your-azwj 
Throne had supplicated with, by Your-azwj Noor they are glorifying dreading from fear of 
Your-azwj Punishment, and by the Names which were supplicated with by Jibraeel-as, and 
Mikaeel-as, and Israfeel-as! Please Respond to me and Remove my distress and Conceal my 
sins, O my God-azwj! 

ٍْ شَلْني مَحْشُهُ  نَ َ  بِذَلِنَ اِ هْمِ الَّذِي َ)حْيَيَْ  بِسِ الِْ ظنََ  َ  هَِ، َ اِيمٌ َ)حِْ، ةنَْ بي َ  اشْرَْ  صَلْ يِ َ  َ)صْ  فإَِذا هُمْ وِلسَّنهِرَوِ  َ  اَنْ )اََرَ وِلصَّيْحَِ  ِ  خَْ قِسِ   ِ 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Naziaat www.hubeali.com 

25 out of 26 

O the One-azwj who Commanded soundness in His-azwj creation: So then they would be at Al-
Sahira [79:14], gathered, and with that Name which You-azwj will Revive the bones with and 
they would have decayed! Revive my heart and Expand my chest, and Correct my affairs!  

  ةنَهْلسُُ )اَْرٌ َ  )اَْرأُُ اَنضٍ عََ ى اَن َ:شَنءُ َ  اَنْ خَصَّ ننَنْهسَسُ وِلْهَقَنءِ َ  خََ َ  لِبَرِ:َّتِسِ الْاَهَْ  َ  الْحيََنوَ َ  الْنَهعَنءَ َ  اَنْ فِْ ُ سُ ةنَهْنٌ  َ 

O the One-azwj Who has Specialised Himself-azwj with the remaining, and Created the death 
and the annihilation for His-azwj created beings! O the One-azwj Whose Action is His-azwj Word, 
and His-azwj is a Command, and His-azwj Command is Implemented upon whatever He-azwj so 
Desires to! 

 ِ بْراهِيمَ     ُ  ُ هني بنَرْ اً َ  هَأانً عَ ى َ)هْللَُنَ وِ هْمِ الَّذِي َ عَنكَ بِسِ خَِ يُ نَ حِاَ )لُْقَِ، ِ  العَّنِ  فَلَعَنكَ بِسِ فنَهْتَجَهَْ  لَسُ َ  ةنُْ  َ 

I ask You-azwj by the Name which Your-azwj friend had supplicated with when he-as was thrown 
into the fire, so he-as called You-azwj with it and You-azwj Responded to him-as and Said: “O fire! 
Become cool and safe upon Ibrahim!” [21:69]! 

مِ النَّذِي تنُهنَْ  بنِسِ عَ نَى  اِنْ جننِبِ الطُّهِ  ارَْيْانَِ  َ  وِ هْمِ الَّذِي َ عَنكَ بِسِ اُههَى لُِ  َ  وِ هنْ فنَهْتَجَهَْ  لَسُ َ  وِ هْمِ الَّذِي خََ قَْ  بِسِ عِيسَى اِنْ ُ  ِ  الْقنُ
 َ اُ َ  َ  وِ هْمِ الَّذِي َ هَهَْ  بِسِ لِ ََ رِ َّ جَْهَ 

And by the Name which Musa-as had called You-azwj with from the right side of the (mount) 
Toor, [19:52], so You-azwj Responded to him-as, and by the Name by which You-azwj Created 
Isa-as from the Holy Spirit, and by the Name by which You-azwj Turned (with Mercy) to 
Dawood-as, and by the Name by which You-azwj Gifted Yahya-as to Zakariya-as! 

ٍَ   َ  وِ هْمِ الَّذِي َ شَنْهَ  بِسِ عَنْ )َ:ُّهبَ الضُّرَّ َ  تنُهَْ  بِسِ عََ ى َ اُ َ  َ  هَخَّرَْ  بِسِ  َ  عَ َّاْتَسُ اَعْطَِ  الطَّيْرِ َ  وِ هْمِ   َ  الشَّينطِاَ   تَجْريِ بِأاَْرأِِ   لِسَُ يْاننَ الر ِ:
 الَّذِي خََ قَْ  بِسِ الَْ رْشَ َ  وِ هْمِ الَّذِي خََ قَْ  بِسِ الْنُرْهِ،َّ 

And by the Name by which You-azwj Removed the harm from Ayoub-as and Turned (with 
Mercy) to Dawood-as due to it, and by which You-azwj Subdued for Suleyman, the raging 
wind flowing by his orders [21:81], and the Satan(s), and Taught him-as the speech of birds; 
and by the Name by which You-azwj Created the Throne, and by the Name by which You-azwj 
Created the Chair! 

نَْ  َ  وِ هْمِ الَّ  يَ  َ  وِ هْمِ الَّذِي خََ قَْ  بِسِ الرُّ حَننيِِ اَ َ  وِ هْمِ الَّذِي خََ قَْ  بِسِ اةِْنَّ َ  الِْْ يَ  الْخَْ ِ  َ  وِ هْمِ الَّذِي خََ قَْ  بِسِ جمَِ ذِي خََ قَْ  بِسِ جمَِ
 ءٍ ءٍ َ  وِ هْمِ الَّذِي ةَلَْ َ  بِسِ عََ ى ُ لِ  شَ،ْ اَن )ََ ْ َ  اِنْ شَ،ْ 

And by the Name by which You-azwj Created the spiritual being, and by the Name by which 
You-azwj Created the Jinn and the humans, and by the Name by which You-azwj Gathered 
entirety of the creatures, and by the Name by which You-azwj Created entirety of what You-

azwj Wanted from the things, and by the Name by which You-azwj Determined upon all things! 

 .نطِاَُ  ننََ مْ ننََ مْ بَِِ ِ  هَذِأِ ارَْسْمنَءِ ِ  َّ اَن )عَْطيَْتَةِ هُْ لي َ  ةَضَيَْ  حَهَائِجِ، َ  َ ريُِم فإَِنَّسُ :نُقَننُ لَنِ َ  فَ  َ)هْللَُنَ 
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I ask You-azwj by the right of these Names, please Grant me my request and Fulfil my needs, 
O Benevolent!’ – for He-azwj will Say to you-asws, O (Syeda) Fatima-asws: “Yes! Yes!”’39 

 

 
39 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 129 H 35 


